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CUSTOMS CLEARANCE CERTIFICATE/ERKLÄRUNG FÜR DIE ZOLLABFERTIGUNG
(AE Reg 550-175/CNE-CNA-C6F Inst 5840-1G/USAFE Inst 51-702)
Data Required by the Privacy Act of 1974
Authority: Paragraph D, section II, Implementing Agreement to Articles 65 and 67 of the Supplementary Agreement to the NATO SOFA; and 10 USC 3013(B). (This requirement is also in paragraph 2b, Article 5, Supplementary Agreement to NATO SOFA, and paragraph 2a, Article III, NATO SOFA.)
Principal purpose(s): The purpose of this form is to facilitate customs clearance of military units moving into Germany as required in the above-cited international agreement.
Routine use(s): This form is provided to German authorities to provide blanket customs clearance for troop movements into  Germany. Routine uses are set forth in 40 Federal Register 35151.
Mandatory or voluntary disclosure and effect on individual not providing information: Mandatory. Personal data, to include DODID/SSN (last 4 digits) of troop commander, is required to ensure proper identification to German customs authorities.
In accordance with paragraph D, section II, Implementing Agreement to Articles 65 and 67 of the Supplementary Agreement to the NATO SOFA, I hereby certify that I am in command of
Unit/Formation
,
Movement Order Number 
.
I further certify that all practicable measures have been taken to ensure that no goods are being carried by either this unit/formation or its members in violation of the provisions of the NATO SOFA or the Supplementary Agreement thereto.
Gemäß Absatz D, Teil II der Vereinbarung über die Durchführung der zoll- und steuerrechtlichen Vorschriften des
Zusatzabkommens zum NATO-Truppenstatut zugunsten einer Truppe und eines zivilen Gefolges (Artikel 65 und Artikel 67 des
Zusatzabkommens), erkläre ich hiermit, dass ich der verantwortliche Führer der
Einheit/Formation
,
mit Sammelmarschbefehl Nr.
bin. Ich erkläre weiterhin, dass alle praktisch möglichen Maßnahmen getroffen worden sind, um sicherzustellen, dass weder die Einheit/Formation noch deren Mitglieder Waren im Widerspruch zu den in Deutschland gültigen Bestimmungen des NATO-Truppenstatus und des Zusatzabkommens zu diesem mit sich führen.
Additional remarks/Zusätzliche Bemerkungen
Typed/printed name and grade/In Druckschrift, Name und Rang
DODID or SSN (last 4 digits), organization, and APO
Dienstnummer, Einheit und Feldpostnummer
Signature/Unterschrift
(Handwritten signature required.)
Date/Datum
9.0.0.2.20101008.1.734229
AE Form 550-175G, November 2018 (LCD Vers. 01.00)
Customs Clearance Certificate/ / Erklärung Für Die Zollabfertigung
Customs Executive Agency, Provost Marshal Branch, G3/4 Protect Division, Office of the Deputy Chief of Staff, G3/5/7, HQ USAREUR (AEOP-PM-CE, 537-3960)
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